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Новыя бабидскія рукописи.

Библіотека Учебн. Отдѣленія В ост. Я з . при Азіатскомъ Департаментѣ обогатилась недавно четырьмя новыми бабидскими книгами, принесенными еіі въ даръ М* А . Т а м а з о в ы м ъ , которому онѣ были доставлены И . Г .  Г р и г о р о в и ч е м ъ , первымъ драгоманомъ миссіи въ Тегеранѣ (3 экз.) и А . Л е в и т с к и м ъ  (1 экз.). Эти книги слѣдующія:1) А'я 4 6 8 . Списокъ «полемическаго трактата», подробно описаннаго мною въ Collections Scientifiques etc. I I I .  M scrits persans, p. 32 и сл. —  Почеркъ —  нэсхи.2) As 4 6 7 . Литографированное изданіе этого-же самаго трактата, безъ указанія года и мѣста. Литографія исполнена весьма тщательно и чисто, на прекрасной, толстой, бѣлой бумагѣ англійскаго происхожденія1)- Почеркъ —  
т аликъ. Это, сколько мнѣ извѣстно, первое цѣликомъ изданное бабидское сочиненіе и самый Фактъ его существованія какъ будто указываетъ на то, что есть спросъ на эти произведенія.3) JVs 4 6 6 . Маленькая рукопись въ 45 листовъ, содержащая ещ е не­извѣстное бабидское сочиненіе на арабск. яз. Почеркъ —  нэсхи.4) Ай 4 6 5 . Рукопись въ 172 листа того-ж е маленькаго Формата. Она содержитъ во первыхъ (л. 1— 3 9 ь) то-же самое «посланіе къ царямъ» (на­званное здѣсь ö^~) которое анализировано мною въ C o ll. Scien tif. I  M an uscrits arabes p. 192 и сл., и во вторыхъ цѣлый рядъ ещ е неизвѣст­ныхъ статей на арабск. и перс. языкахъ. М еж ду ними есть нѣкоторыя, дающія довольно интересныя автобіографическія свѣдѣнія объ авторѣ. —  Почеркъ— нэсхи.Двѣ послѣднія рукописи будутъ мною подробно описаны въ имѣющемъ появиться въ скоромъ времени новомъ выпускѣ Collections scientifiques. Здѣсь я поэтому позволю себѣ сказать лишь нѣсколько словъ о нихъ. А в ­торомъ обоихъ сочиненій является повидимому тотъ самый Хусейнъ , ба- бидскій эмигрантъ, приключенія котораго въ Персіи и въ Багдадѣ отчасти извѣстны изъ цитованнаго уж е описанія его сборника посланій въ C o ll, scient. I ,  р. 192 и сл. Новые матеріалы позволяютъ слѣдить и за дальнѣйшей его судьбой. Отмѣтимъ пока только, что онъ нѣкоторое время сидѣлъ въ тюрьмѣ въ Аккѣ и живалъ также и въ Адріанополѣ. Важнѣе этихъ свѣдѣній о внѣшнихъ событіяхъ изъ его жизни является однакоже, то обстоятельство, что эти повые матеріалы позволяютъ констатировать нѣкоторую перемѣну

1) Водяные знаки: Abdoolally Abdoolrahim & С ° Importers.



— И З ­БЪ его взглядахъ. Онъ повидимому пошелъ дальше въ своемъ самооболь­щеніи, и въ качествѣ носителя божественнаго откровенія не стѣсняется от­мѣнять, именемъ Всевышняго, нѣкоторыя постановленія основателя секты. Н а  стр. 20а н. пр. въ № 466 мы читаемъ слѣдующее:pyJ^JJ { j*  ^ L j  j  ^  J j J l® <uJ J.3

'j* L̂iJ J  J I J æ XJ) äJ-ilJJ JJ U У L
T. e. «Богъ отмѣнилъ для васъ то, что ниспослано было въ «oajânfc» ’) отно­сительно уничтоженія книгъ, и мы объявили вамъ, чтобы вы читали (книги) по тѣмъ наукамъ, которыя вамъ приносятъ пользу, не тѣ книги, которыя ведутъ къ схоластическимъ препирательствамъ. Это для васъ лучше, если бы вы только были изъ числа понимающихъ».Отмѣненное здѣсь Хусейномъ постановленіе дѣйствительно находится въ такъ наз. «книгѣ предписаній» le livre des préceptes, которая, за отсут­ствіемъ подлиннаго «банана», всё таки остается пока лучшимъ источникомъ для изученія доктрины Баба; см. мои M anuscrits persans etc. р . 2 1 , 1. 1 —  2 и G o b i n e a u , L es religions et les philosophies dans l ’ A sie Centrale, 2° éd.p. 503 —  5 0 4. Такихъ примѣровъ имѣется еще нѣсколько. Рядомъ съ та­кимъ «развитіемъ» замѣчается прогрессъ еще и въ другомъ отношеніи: нашъ Хусейнъ наслышался всякихъ политическихъ новостей и вводитъ ихъ въ кругъ своихъ разсужденій. См. н. пр. его увѣщеванія по адресу «царя Берлина» не увлекаться достигнутыми успѣхами и не слишкомъ гордиться ими, а подумать о судьбѣ тѣхъ завоевателей, которые были еще могущ е­ственнѣе и всётаки въ концѣ концовъ погибли 2). См . далѣе его упреки императору австрійскому въ томъ, Что онъ, отправляясь въ Іерусалимъ, проѣздомъ черезъ Акку не освѣдомлялся о положеніи «зари свѣта едпно-

1) Такъ бабиды называли, какъ извѣстно, свою главную священную книгу.2) № 466, л 22«. ^ J J  J j Ç J J  ! с >  j *  J j J J  J  ^Л® J *
j l  j j J J J  ^iLe ÿC J  ^ L J j U j  LîJ ĴJ dJj У djJJ l L J J  a j J J c ï J  ^JUJ ^ j y * J J  d U L o  j ^ J J  v S L s f .J  oJ-'C  Le  ̂ f  j Le Là* L L  Ü L  L L e  ^JâcJ i)  J  ^ J^ £ lljJ L J L J  <U9 J b L  L L  L  ..........  X ?  d̂ JLiJ
j *  ï f j  ù l  J )  i f  J *  J ^
Lie ï j j  L \jj-yo i f <4JJ J Aâ J U J L_L X̂l® L J  le LiJ j j J j ü i J

‘ ^ l ^ L J J ^  L fX -Заппскп Вост. Отд. ІІмп. Русск. Лрх. Общ. T. IV.



-  114 —божія», которая х) тогда сидѣла въ тюрьмѣ въ Аккѣ, его соображенія объ истинной свободѣ, приглашеніе выбрать одинъ общій для всего человѣ­чества языкъ и одинъ почеркъ, что по его мнѣнію послужитъ лучшимъ средствомъ для водворенія на землѣ всеобщаго единенія и истинной циви­лизаціи 2), и т. п.
1) Авторъ разумѣетъ самого себя. —  Л» 466, л. 216 £ l L ,  { J 6  w J J  S L L

J aj <ÛC ü JLjj Lê  lü jj*  i>J pISa I) jÿ

« -j j J b J j  J^JLe V_>L c X  ^ 4 ?  ‘•--‘У  “4

JI^ J  J S ' LT^LJ) jjj <4jul ^^ 1  J.A^i U  d L j  J-o ^ J
2) Тамъ-же л. 45a: ^  L$j (jU D ) i« J  I ^ L i )  J i » l  Ldj) L« ^XJ <ü j) U *  's

J ^  -3 1J - * * J l ! «J )

Май 1889. Б ар. В. Розенъ.

П Р И П И С К А  О Т Ъ  15 А В Г У С Т А  1889.

Эти строки были уже набраны и сверстаны, когда я получилъ, благодаря любезности 
автора, E d w a r d  G . B r o w n e ’a, оттискъ его статьи «The Bâbis of Persia. I . Sketch of their 
history, and personal expériences amongst them», напечатанной въ vol. X X I  (new sériés) Journ. 
of the R . As. Soc. of Great. Br. and Irel. В ъ  этой статьѣ находятся новыя и весьма интерес­
ныя свѣдѣнія о бабидахъ и ихъ литературѣ; спеціально о послѣдней авторъ обѣщаетъ дать 
въ продолженіи своей работы еще много важныхъ разъясненій. Авторъ былъ настолько 
любезенъ, что прислалъ мнѣ короткое описаніе имѣющихся у него или изслѣдованныхъ имъ 
бабидскихъ рукописей. Между ними находится м. проч. и «полемическій трактатъ», кото­

рый, какъ оказывается, носитъ заглавіе ^ j lju ^ J и имѣетъ авторомъ Хусейна, сына Алія, 
по прозванію Eehâ, нынѣшняго главу бабидовъ. Наш ъ № 466 носитъ заглавіе ^ j i )  
Разъясненія г-на Browne вообще прольютъ много свѣта на исторію бабидскаго движенія.




